
CITY OF COTE SAINT-LUC

LOCATION AND GENERAL INFORMATION — SITUATION ET RENSEIGNEMENTS GÉNÉRAUX

Côte Saint-Luc was incorpurstéd as & Village on the 1zt of June 1903, and as

a Town on December 9th, 1951. On February 17th, 1958 the Lieutenant.
Governor in Council of the Quebec lative Assembly granted City

Status, and changed the name from the Town of Cite St-Luc to the City

of Côte Saint-Luc. It is bounded by the City of Montreal, Town of Hamp-

stead, Town of Montreal West, Town of Ville St-Pierre, City of Lachine
and the City of St-Laurent.

It comprises an area of 1,735.11 acres and includes a section of MacDonald

Ave, Queen Mary Road, Decarie Blvd. and Clanranald Ave.

The Canadian Pacific Railway Marshalling yard is situated within its

borders.

À considerable area is available for industrial development.

A Shopping Center comprising 32 stores,is situated on Cote wad,

with parking space for 1,000 automobiles.

Development of the City is proceeding rapidly, the population having

grown from 1,083 in 1951 to approximately 23,000 now.

GOVERNMENT — The elections are held every year on the second

Wednesday of May. There are six Aldermen and a Mayor who are elected

for à term of two years, with the Mayor and three Aldermen coming up

for election one year and the other three Aldermen the next year. The

regular Council meetings are held the first Monday of each month and

may be adjourned as Council desires. The Mayor holds executive power.

Côte Saint-Taie n été incorporée en Village le ler juin 1903 et en Ville
le 9 décembre 1951. En date du 17 février 1958, le Lieutenant-Gouverneur
en Conseil de l’Assemblée législative de Québec lui accorda le statut de
Cité et changea le nom de Ville de Côte Saint-Luc en celui de Cité de
Côte Saint-Lue. La Cité est bornée tar la Cité de Montréal, Ville de
Hampstead, Ville de Montréal-Ouest, Ville St-Pierre, Cité de Lachine et
Cité de St-Laurent
Elle comprend une étendue de 1,735.11 acres, incluant une section de
l'avenue MacDonald, du Chemin Queen Mary, du boulevard Décarie et
de l'avenue Clanranald.
Les cours de triage du Chemin de fer du Pacifique Canadien sont situées
en deçà de ses limites.
I! y a encore une vaste étendue de terrain utilisable pour l'exploitation
industrielle,

Un centre commercial de 32 magasins est situé sur le Chemin de la Côte
St-Lue, avec espace de stationnement pour 1,000 voitures.
Le développement de ia Cité progresse rapidement et la ulation d
1,083 en 1951 à augmenté à environ 23,000 actuellement. po ‘

ADMINISTRATION — Les élections ont lieu annuellement le second
mercredi de mai. Le Conseil municipal est formé du maire et de six
échevins, tous élus pour un terme deux ans, le maire et trois des
échevins étant élus une année, et les trois autres échevins, l'année suivante.
Les réunions régulières du Conseil ont lieu le premier lundi de chaque
mois, et peuvent être ajournées, au gré du Conseil. Le maire détient le
pouvoir exécutif.

Mayor— Maire
SAMUEL MosKovITCH, Q.C.

S. BIERBRIER, Notary

W. E. Krsum

Aldermen — Eckevins
B. Lana,

E. J. KmwaAN

Enc.

N. Sauver

L SINCERMAN

City Manager — Directeur Municipal

City Clerk — City Notary . . . . . . . . .

City Treasurer — Trésorier Municipal . . . . .

Director of Police — Directeur de Police . . . .

Chief of Fire — Chef des Incendies . . . . .

City Engineer — Ingénieur de la Cité . . . .

City Maint. Engineer — Ingénieur, Entretien de la Cité .

Town Planner (part time) — Urbaniste (à tempe partiel) .

Recreation Director — Directeur de la Récréation
Directeur d'inspection et d'estimation des propriétés .
Director of Property Inspection and Valuation — .
Medical Officer — Officier médical . . . . .
Librarian — Bibliothéoaire .
City Consulting Engineers — Ingénieurs Conseils de la

Legal Consultant — Aviseurs juridiques consultants .

Municipal Judge — Juge municipal . . . . .

POPULATION — 23,000 (approximate).

AREA — 1,785.11 acres.

PARKS & PLAYGROUNDS — 15.
ASSESSED VALUATION — Taxable $171,897,875.00; non taxable
$19,096,290.00,
TAX RATE — Municipal and Special 1.00 mills; Protestant and Jewish
schools, 16.0 mills Neutral school, 28.0 mills Catholic school, 16.0 mills.

BONDED DEBT — $12,980,000.00.

CHURCHES ~— 1 Catholic, 3 Synagogues, 1 Protestant.

BUILDING AND CONSTRUCTION — 131 permits issued in 1967.
VALUATION - TAXABLE — $9,488,438.00.

INDUSTRY — 6 criablishments employing 2,400 persons.

SHOPPING CENTRES — 6 employing 800 persons.

TRADE (RETAIL, BANKS & SERVICES) — 100 establishments.

NEWSPAPERS — 2 weeklies.

RAILWAYS — Canadian Pacific Railway & Canadian National Railways.

EDUCATIONAL — 2 Catholic schools, 4 Protestant schools, 1 Jewish
school.

CITY STATISTICS — Street mileage 31.5 miles of asphalt streets;
concrete sidewalk 54.25 miles; watermains 26 miles; lateral sewers 38.8
miles; trunk sewers 8.1 miles.
FIRE AND POLICE DEPARTMENTS — 38 policemen who act as fire-
men too, 2 fire pump equipment, and resuscitator and accessories, and

5 police cars. Address; 6815 Côte St. Luc Road.
POST UiTICE AND LETTER CARRIERS’ DEPOT — 1.
HEALTH CLINIC — Each Thursday, 9:30 to 11:30 a.m., 8100 Côte St.
Luc Road.
Additional Clinics as required.
LIBRARY in Cote St. Luc Shopping Center, open Mon. - Sat: 10-10, Sun.

CITY HALL —

cité ‘

. . C. L Smezuxy, Ena.
. . A. E. KisézL, NOTARY

J. G. Buruan, C.A.
. J. C. Dupnas

PE K. Ryan
W. Mursay, Enc.

Lo . D. R. Morrie, Enc.

. Mas. E. CARAGIANIS, ARCHITECT
. . HLINDER

: } S. J. Bose, Exc.

+. +. . … L LaPIN, M.D.
. Mums E. Lonpon, BALLS.

LALONDE, GIROUARD & LETENDRE, ENG.
LINDSAY, COSGROVE & Associates, Enc. & Q.L.S.

. Duquer, MACKAY, WELDON, BRrONSTETTER, WILLIS
& JORNSTON

“+ + = = + 0

H. ARONOVITCH, Q.C.

POPULATION — 23,000 (environ).
SUPERFICIE — 1,735.11 acres.
PARCS ET TERRAINS DE JEUX — 15.
EVALUATION FISCALE — Taxable $1715897,875.00; nun taxable
$19,096,200.00.

TAUX DES TAXES — Taxes municipale et spéciale, 1.00 du mille; écoles

protestantes et juives, 16.0 du mille; écoles neutres, 28.0 du mille; écoles

catholiques, 16.0 du mille.
OBLIGATIONS MUNICIPALES — $12,980,000.00.

EGLISES — 1 église catholique, 3 synagogues, 1 protestant.

BATISSES ET CONSTRUCTIONS — 131 permis émis en 1907.

ESTIMATION — Taxable $9,488,438.00.
INDUSTRIE — 6 établissements employant 2,400 personnes.

CENTRES COMMERCIAUX — 6 employant 800 personnes.

COMMERCE (DETAIL, BANQUES, SERVICES D'ENTRETIEN) —

100 établissements.
JOURNAUX — 2 hebdomadaires.
CHEMINS DE FER — Pacifique Canadien et Canadien National.

MAISONS D'EDUCATION — 2 écoles catholiques, 4 écoles protestantes,
1 école juive.
STATISTIQUES MUNICIPALES — Réseau des rues: 31.5 milles de

rues en asphalte; trottoirs en béton, 54.25 milles; conduites d'eau, 26

milles; conduites d'eau latérales, 38.8 milles; égouts principaux, 8.1 milles.

SERVICE DES INCENDIES ET DE LA POLICE — 38 constables
agissant également comme pompiers, 2 pompes à incendies, un A pareil

à ranimer muni de tous les accessoires, et 5 voitures de police. Adresse:
6815, Chemin Côte St-Luc.
BUREAU DE POSTE ET DEPOT DES POSTILLONS — 1.

CLINIQUE SANITAIRE — Tous les jeudis, de 9:30 à 11:30 du matin,
8100, Chemin Côte St-Luc.
Cliniques additionnelles ouvertes au bescin.
BIBLIOTHEQUE à Centre d'Achat Côte St. Luc, ouvert lundi - samedi:
10-10, dimanche.

HÔTEL DE VILLE ;

5490 Westminster Av. N. — Telephone 489-9771
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TOWN OF HAMPSTEAD

LOCATION AND GENERAL INFORMATION — SITUATION ET INFORMATION GENERALK

A Town adjoining Notre Dame de Grace Ward of the City of Montreal, from
which it is separated on the south by Cote St. Luke Road, and on the east
by Macdonald Av., Hampstead begins four blocks (i.e. at Macdonald) west
of Snowdon Junrtion along Queen Mary Road which leads directly into the
Town.

Hampstead is a beautifully laid out garden Town and has very rigid
building restrictions.

GOVERNMENT — The Town operates under a Council-Manager system of
government, partly through its Charter and under the Cities and Towns Act.
The elections are held every three years on the first Monday of February.
The Council Meetings are held on the second Tuesday of every month. The
executive power is held by the Mayor and six sidermen. The Manager
administers the affairs of the Town under the supervision of the Council.

Une Ville adjacente au quartier Notre Dame de Grâce de Ia Cité de Montréal,
d'où elle «at séparée au sud par le Chemin Côte St-Lue et à l’est par l'ave
Macdonald, Hampstead commence quatre rues (c'est-à-dire à Macdonald)
à l'ouest de la Jonetion Snowdon le long du Chemin Queen Mary qui con-
duit directement à la Ville.

Hampstead est une Ville jardin parfaitement embellie et a des règlements
de construction très rigides.

AUTORITES MUNICIPALES — La Ville opère sous un système d’admi-
nistration Conseil-Gérance, partisilement par sa charte et d'après la Loi
des Cités et Villes. Les élections ont lien tous les trois ans le premier
lundi de février. Les réunions du Conseil ont lieu le deuxième mardi de
chaque mois. Le maire et les six échevins sont investis du pouvoir exécutif.
Le gérant administre les affaires de la Ville sous le contrôle du Conseil.

Mayor— Maire

STuart M. FINLAYSON

Aldermen — Echevins

Manager & Secretary - Treasurer — Gérant & Seorétaire - Trésorier

Chisf of Polios & Fire Chief — Chef de Polios & Chef des Incendies

Superintendent of Public Works — Surintendant des Treveus Publics

Municipal Judge — Juge Municipal

POPULATION — 6,378.

AREA — 499.5 acres.

PARKS — 36.76 acres.

ASSESSED VALUATION — Approximately $69,436,880.

TAX RATE — .80 cents per $100.00 assessment.

CHURCHES — 1 Baptist, 1 United, 1 Synagogue.

BUILDING AND CONSTRUCTION — (1967) 73 permits issued.
valuation $2,777,700.

RAILWAYS — Canadian Pacific Railway.

EDUCATIONAL — 1 Protestant elementary school.

CITY STATISTICS — Street mileage approximately 16.8 miles of paved
streets; 26.1 miles of paved sidewalks; 20.6 miles of sewers; 19 miles of
watermains; water purchased from the City of Montreal and distributed
throughout the Town in our own water system.

FIRE AND POLICE DEPARTMENTS — Combined police and fire depart-
ment: 44 police-firemen, 14 firemen, 3 fire units and 4 police patrol cars.

I. Aprsexy

Dæ M. D. GooINx

V. M. Brks

D. C. TENNANT

R. C. Kesrican

Paul E. Rosz

 C. G. Rsoux

Rongnt STEFHENS

Wa. REMINGTON

KENNETH C. MacKay, QC.

POPULATION — 6,878.

ETENDUE — 499,5 acres.
PARCS — 36.75 acres.

EVALUATION IMPOSABLE — Environ $69,436,880.
TAUX DES TAXES — .80 cents par $100.00 d'évaluation.
EGLISES — 1 Baptiste, 1 église Unie, 1 Synagogue.

BATIMENTS ET CONSTRUCTIONS — (1967) 78 permis émis.
Estimation $2,777,700.

CHEMIN DE FER — Canadian Pacific Railway.

INSTITUTION D’EDUCATION — 1 école élémentaire protestante.

STATISTIQUES MUNICIPALES — Réseau des rues, environ 16.8 milles
de rues pavées; 26.1 milles de trottoirs pavés: 20.6 de conduites d'égouts;
19 milles de conduites d'eau; achetée de la Cité de Montréal est distribuée
à travers la ville dans notre propre système d'eau.

DEPARTEMENTS D'INCENDIES ET DE POLICE — Département com-biné de police et incendies: 44 constables-pompiers, 14 pompiers, 3 unités
pour incendies et 4 voitures de patrouille de police.

TOWN HALL — HÔTEL DE VILLE

5569 Queen Mary Road — Telephone 487-1441
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TOWN OF MONTREAL WEST

LOCATION AND GENERAL INFORMATION — SITUATION Et INFUKMATION GÉNÉRALE

The Town of Montreal West was incorporated as a Town in 1897. This

beautiful suburb, adjoining Notre Dame de Grace Ward of the City of

Montreal on the West, is of easy access and in great favour for residential

building.

Trains and motor-buses connect with the City of Montreal at almost all

hours of the day. There is also a frequent bus service between Montreal

West and the City of Lachine.

GOVERNMENT — The elsctions are held every two years, the next one

being February 1, 1969. The Council Meetings are held the first Tuesday

of each month. The Town Commission holds executive power.

La Ville de Montréal-Ouest = été incorporée en Ville en 1897. Cette magni-

fique banlieue, adjointe au quartier Notre Dame de Grâce de la Cité de

Montréal, est d'accès facile et très favorable à la construction résidentielle.

Les trains et les autobus font le raccordement avec ls Cité de Montréal à

presque toutes les heures de la journée. Il y a aussi un service fréquent

d'autobus entre Montréal-Ouest et la Cité de Lachine.

AUTORITES MUNICIPALES — Les élections ont lieu tous les deux ans,
la prochaine aura liec le ler février 1969. Les réunions du Conseil ont
lieu le premier mardi de chaque mois. Le Commission de la Ville est
investie du pouvoir exécutif.

Mayor— Maire

R. A. MAcQUEEN

Commissioners — Commissaires

Secretary-Treasurer — Socrétaire-Trésorier

Director of Public Safety — Directeur, Service de la Seourité Publique .

Director of Public Works — Directeur, Service des Travaux Publics .

Legal Advisers — Aviseurs légaux

Municipal Judge — Jupe Municipal

POPULATION — 6,500

AREA — 400 acres.

PARKS — 15 acres.

ASSESSED VALUATION — $43,134,130.

TAX RATE — General 13.5 mills; Specials, 6.70 & 1.53 mills.

CHURCHES — 1 Anglican, 1 Presbyterian, 1 United.

TRADE (Retail) — 75 establishments.

RAILWAYS — Canadian Pacific Railway & Canadian National Railways.

EDUCATIONAL — 1 high school, 2 grade schools.

CITY STATISTICS — Street mileage 10 miles of paved streets; 20 miles
of sidewalks.

FIRE AND POLICE DEPARTMENTS — Combined 21 men and 4 pleces
of equipment; 24 auxiliary firemen.

R. W. GRAYDON

D. A. Ross

PETER Marc

M. N. Davæs

. C. O. MARSHALL

R. B. MacDoxaLD

D. E. KeNKEDY

.DOHENY, DAY, MACKENZIE & LAWRENCE

A. M. West, QC.

POPULATION — 6,500

ETENDUE — 400 acres.

PARCS — 16 acres.

EVALUATION PISCALE — $43,134,130.

TAUX DES TAXES — Générale, 13.5 mills; spéciale, 6,70 & 1.53 mills.

EGLISES — 1 anglicane, 1 presbytérienns, 1 unie.

COMMERCE (Détail) — 75 établissements.

CHEMINS DE FER — Canadian Pacific Railway & Canadian National

Railways.

INSTITUTIONS D'EDUCATION — 1 école supérieure, 2 écoles primaires.

STATISTIQUES MUNICIPALES — Réseau des rnes, 10 milles de rues

payées; 20 milles d'égouts et de conduites d’eau.

DEPARTEMENTS D'INCENDIES ET DE POLICE — Département com-
biné 21 hommes et 4 unités d'équipement; 24 pompiers auxiliaires.

TOWN HALL — HÔTEL DE VILLE

50 Westminster Avenue South -- Telephone 481-8125
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TOWN OF MOUNT ROYAL
LOCATION AND GENER AL INFORMATION — SITUATION ET INFORMATION GENERALE

Eight minutes from the heart of Montreal via the electrically-operated
Tunnel of the Canadian National Railways, lying on the northwest slope
of Mount Royal and adjoining the cities of Montreal and Outremont.

The Town is conveniently reached by automobile from Outremont by follow-
ing St. Catherine Road to Rockland avenue, crossing the Canadian Pacific
Railway tracks. The Town of Mount Royal's territory commences at this
point. To the westward it can be reached by Cote des Neiges Road, which
is the continuation of Guy street.

Montreal Transportation Commission buses (corner Queen Mary Road and
Cote des Neiges) cross the Town of Mount Royal to Park Avenue and
Jean Talon with a ten-minute service. Bus service also on Jean Talon
St. and Metropolitan Blvd.

GOVERNMENT — Rotating Council as 2 Aldermen come up for election
each April 1st for a three-year term and the third year the Mayor, as
well as the last 2 Aldermen are elected. The Council Meetings are held the
third Monday of each month. The Council hold as many special sittings
which are called by the Mayor, usually on the first Monday of the month.
The Mayor and 6 Aldermen hold the executive power. The Town of Mount
Royal has a managerial form of government.

Huit minutes du centre de Montréal à travers le tunnel qui opère électrique-
ment des chemins de fer Canadiens Nationaux, la Ville est située sur le
versant nord-ouest du Mont-Royal et est adjointe aux Cités de Montréal
et Outremont. On s’y rend commodément par automobile d'Outremont en
suivant le chemin Ste-Catherine jusqu'à l'avenue Rockland et en traver-
sant les rails du chemin de fer Canadien Pacifique. Le territoire de Ville
Mont-Royal commence à cet endroit. À l'ouest on peut s'y rendre par le
chemin de la Côte des Neiges qui est le prolongement de la rue Guy.

Les autobus de la Commission du Transport de Montréal (coin Queen Mary
Road and Côte des Neiges) traversent Ville Mont-Royal jusqu'à l'avenue
du Parc et Jean Talon avec un service de dix minutes. Service d'autobus
aussi sur la rue Jean Talon et Boul. Metropolitaine.

AUTORITES MUNICIPALES — Un Conseil de rotation: 2 échevins se
présentent aux élections le ler avril pour un terme de trois ans et la troisième
année le maire ainsi que les 2 derniers échevins sont élus. Les réunions
du conseil ont lieu le troisième lundi de chaque mois. Le conseil peut con-
voquer autant d'assemblées spéciales qui sont convoquées par le maire,
ordinairement le premier lundi du mois. Le maire et 6 échevins détiennent
le pouvoir exécutif. Le système de gérance municipale est en force à Ville
Mont-Royal.

Mayor— Maire

R. J. P. Dawson

Aldermen — Eckevins

Director of Services . . . .

Town Clerk — Greffier . . . . . . . .

Treasurer — Trésorier . . . . . . . . . .

Engineer — Ingénieur . . . . . . . . .

Chief of Police and Fire — Chef de Polios et Incendie .

POPULATION — 21,529.

AREA — 1,887 acres.

PARKS — 14.

ASSESSED VALUATION — Taxable $242,490,870.00, non taxable
$16,148,090.00 (1968). :

TAX RATE — Municipal, 13 mills; school protestant, 13.6 mills; school
catholic, 13.6 mills; school neutral, 24.5 mills.

BONDED DEPT — $12,319,763.00.

CHURCHES — 2 Catholic, 6 Protestant.

BUILDING AND CONSTRUCTION — 145 permits issued (1967).
Valuation $1,436,860.00.

INDUSTRY — 171 establishments.

TRADE (Retail) — 76 es*ablishmenta.

NEWSPAPERS — 1 weakly.

RAILWAYS -— Cazadian National Railways, Canadian Pacific Railway.

HIGHWAYS — Routes i'A, 520, Trans-Can. & Laurentian Auto Route.

EP UCATIONAL— 2 high scheis, 6 grade schools. Valuation $6,646,860.00.

LIBRARIES — ; publie.

CITY STATISTICS — Street mileagy 53 miles of paved streets; 1 mils of
unpaved streets; 96 miles of permanent sidewalks, 60 acres of parks and
playgrounds.

J. H. McCoNNELL

G. Kurmæn

R. W. Mrrcagsr

CuarLes H. DenHez

R. R. DESAULNIESS

W. Trerey

J R. Warsen

© + «+ « « .  G. ATRINSON

. R. Hua

. H. H. James

W. H. Boy

POPULATION — 21,529.

ETENDUE — 1,837 acres.

PARCS — 14.

EVALUATION FISCALE — Taxable $242,490,370.00, taxable,316,148,090.00 (1968). axable $242,490,5' non taxable,

TAUX DES TAXES — Municipale, 18 mills; scolaire protestante, 13.5
mills; scolaire catholique, 13.5 mills; scolaire neutre, 24.5 mills.

OBLIGATIONS MUNICIPLES — $12,319,763.00.

EGLISES — 2 catholiques, 6 protestantes.

BATIMENTS ET CONSTRUCTIONS — 145 permis délivrés (1967).
Estimation $1,436,860,00.

INDUSTRIE — 171 établissements.

COMMERCE (Détail) — 75 établissements.

JOURNAUX — 1 hebdomadaire.
CHEMINS DE FER — Canadian National Railways et Canadian Pacific
Railway,

ROUTES — Routes 11A, 520, Trans-Can. & Laurentien Auto Route,

INSTITUTIONS D'EDUCATION — 2 écoles supérieures, 6 écoles pri-
maires. Estimation $6,646,860.00,

BIBLIOTHEQUES — 1 publique.

STATISTIQUES MUNICIPLES — Réseau des rms 53 milles de rues
payées; 1 mille de rues non pavées; 96 milles de trottoirs permanents, 60
acres de parc et terrains de jeux.

TOWN HALL — HÔTEL DE VILLE

99 Roosevelt Avenue — Telephone 737-1141

POLICE 738-4768
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CITY OF OUTREMONT

LOCATION AND GENERAL INFORMATION — SITUATION ET INFORMATION GÉNÉRALE

The City of Outremont, incorporated since 1915, is situated on the northern

slope of the Mount Roya! and has, from its upper level, a magnificent view

of the surrounding country up to the “Laurentian”.

Primarily a city of homes, Outremont has over 38 acres of valuable real

estate used as parks and playgrounds.

Its 26 miles of streets are shadowed by 6,000 trees. A variety of ethnic

groups gives Outremont a cosmopolitan flavor, which is further spiced by

the different religious affiliations.

GOVERNMENT — The mayor and nine aldermen hold the executive

power. The elections are held every year on the second Monday of the

month of May. The Council meetings are held on the first Wednesday of

each month.

La Cité d’Outremont, incorporée depuis 1915, est située sur le versant nord

du Mont Royal et de sa partie la plus élevée a regard sur le paysage

environnant jusqu'aux “Laurentides”.

Etant avant tout une ville résidentielle, Outremont met plus de 38 acres

de terrain précieux au service de ses parcs et terrains de jeux.

Ses 26 milles de rues sont ombragés par près de 6,000 arbres. A Outre-

mont, les différentes races et croyances coexistent dans la paix et l’harmonie.

La diversité des groupes ethniques lui confère un cachet cosmopolite,
accentué par les nombreuses dénominations religieuses.

AUTORITES MUNICIPALES — Le maire et les neuf échevins détiennent
le pouvoir exécutif. Les élections ont lieu chaque année le deuxième lundi
de mai. Les réunions du Conseil ont lieu le premier mercredi de chaque mois.

Mayor— Maire

BERNARD COUVRETTE

Aldermen — Eckevins .

City Engineer and Manager — Ingénieur et Gérant de ls Cité

Secretary-Treasurer — Seerétairs-Trésorier de ls Cité

Director of Police Department — Directeur du Service de la Police . . . .

Chief of Fire Department — Chef du Service d'Incendie .

City Solicitor Advocate — Avocat de la Cité . .

Municipal Judge — Juge Municipal . . . . . .

POPULATION — 30,922.

AREA — 944 acres.

PAVED STREETS — 25.6 miles.

SIDEWALKS — 45.08 miles.

PARKS AND PLAYGROUNDS — 10. (38 acres)

ASSESSABLE VALUATIONS — $128,299,951.

TAX RATE — (per $100.00 of valuation), $2.085.

BONDED DEBT — $4,509,947.

CHURCHES, TEMPLES, SYNAGOGUES — 9.

BUILDING AND CONSTRUCTION — 184 permits issued; valuation,
$3,045,177.

INDUSTRIAL ESTABLISHMENTS — 46.

COMMERCIAL ESTABLISHMENTS — 400.

EDUCATIONAL INSTITUTIONS — 8 colleges, 6 combination grade and
high schools, 7 grade schools, 1 high school, 1 ol of musie, 1 school for
retarded children, 1 children's library.

AMUSEMENTS — 1 cinems, 1 concert hall: Claude Champagne, muniei-
pal tennis and skating rinks.

PROTECTION OF LIFE AND PROPERTIES — 57 policemen, 6 police
cars, 54 firemen and 5 pieces of equipment.

) South Ward — Quartier Sud
Seat - Siège 1 — Proaas Dzs Marais II

“ % - ANDRE TRUDEAU
“ “ 3 — FRANCOIS DESMARAIS

West Ward — Quartier Ouest
Seat- Siège 1 — JEAN-PauL Noiszux

“ 2 — JEAN-JACQUES GLADU
“ “ 3 — Roszxr CoALLmR

North Ward — Quartier Nord
Seat - Sitge 1 — Francois N. DIONNE

“4 2 — CLAUDE JONCAS
“ 4 3 — PauL G. Brassamb

. +. . . Ricaanp VANEER, ENG.

Pmxzz FarvRE

G. MARION

. F. Broaxp

.LAcæoix, Viau, BELANGER, PAGE,
Heeger & MAILLOUX

RoGER LACOSTE, C.R.

POPULATION — 30,922.

SUPERFICIE — 944 acres.

RUES PAVEES — 25.6 milles.

TROTTOIRS — 45.08 milles.

PARCS ET TERRAINS DE JEUX — 10. (38 acres)

EVALUATIONS IMPOSABLES — $128,299,951.

TAUX DES TAXES — (par$100.00 d'évaluation), $2.085.

OBLICATIONS MUNICIPALES — 34,509,947.

EGLISES, TEMPLES, SYNAGOGUES — 9.

BATIMENTS ET CONSTRUCTIONS — Permis émis, 184, estimation,
$3,045,177.

ETABLISSEMENTS INDUSTRIELS — 46.

ETABLISSEMENTS COMMERCIAUX — 400.

INSTITUTIONS D'EDUCATION — colères, 6 écoles combinées primai-
res et secondaires, 7 écoles pprimaires, 1 éco le secondaire, 1 école de musique,
1 école pour enfants arrièrés, 1 bib! an pour ts.

DIVERTISSEMENTS — 1 cinéma, 1 salle de concert: Claude Champagne,
tennis et patinoires municipaux.

PROTECTION DES PERSONNES ET DES PROPRIETES — 57 poli-
ciers, 6 voitures de police, 54 pompiers et 5 unités d'équipement.

CITY HALL — HOTEL DE VILLE

543 Cote St. Catherine Road —- Telephone 274-9451
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VILLE DE — CITY OF SAINT-LAURENT

SITUATION GEOGRAPHIQUE ET RENSEIGNEMENTS DIVERS — GEOGRAPHICAL LOCATION AND GENERAL INFORMATION
SAINT-LAURENT est une ville p ive, située au centre de l'Ile
de Montréal. Elle est désservie par trois réseaux routiers d'importance - à
l’ouest par la Route Transcanadienne, au sud par le Boulevard Métro-
politain et à l'est par l’Autoroute des Laurentides.

Son territoire comprend une partie de l’Aéroport International de Montréal,
l’Aéroport de Cartierville et ia Cour de Triage des Chemins de Fer Natio-
naux du Canada. La Commission de Transport de Montréal assure le
service en commun par autobus.

Le CONSEIL MUNICIPAL se compose d'un Maire et de dix Echevins.
Saint-Laurent est divisé en cinq quartiers électoraux; chacun des quartiers
est représenté par deux Echevins. Les élections ont lieu à tous les trois ans.

SAINT-LAURENT is a fast growing community situated in the heart of
the Island of Montreal. It is served by a major system of Highways which
includes the Trans-Canada Highway in the western section, the Metro-
politan Boulevard at the south and the Laurentian-Autoroute at the
eastern limits.

The territory of Saint-Laurent comprises & part of the Montreal Inter-
national Airport, Cartierville Airport and the Canadian National Railways
marshalling yard. The Montreal Transportation Commission provides
us services.

The MUNICIPAL COUNCIL is formed by a Mayor and ten Aldermen.
Saint-Laurent is divided into five electoral wards and each ward is rep-
resented by two aldermen; elections are held every three years.

Maire — Mayor

Me Mancer LAURIN, Notaire - Notary

Echevins — Aldermen . . . . . .

Gérant de la Ville — City Manager .
Greffier — City Clerk . . . . . . .

Assistant-Greffier — Assistant City-Clerk .
Trésorier — Treasurer . . . . . . .
Assistant-Trésorier — Assistant Treasurer .
Chef du Personnel — Personnel Director .

Génie et Travaux Publics — Engineering and Public Works
Directeur — Director

FREDERIC HoOUDE
LEONARD PAINTER
Sicerroy NozL
Jezry M. GoLD
NORMAN HARTENSTEIN
JEAN-LOUIS COUSINEAU
AIME CARON
IRVING GRUNDMAN
MAGELLA ROBICHAUD

GEORGES BOURBONNIERE

« « . Yvon Garry, INc., Exc.

« + . Manc BLAIN
. JEAN BURON, LSC.
Guy Jasmin, C.G.A.

- ROBERT VALADE

. Doucias B. Frozgani, ING, ENG.
Directeur-Adjoint - Service Techniques — Assistant-Déreator - Technical Division . Simon Vavctam, INc.. ENG.
Surintendant - Travaux Publics — Public Works Superintendent . . . . . . . . .
Directeur de la Réeréation — Director of Recreation

Cuarces BASTIEN
SiMoN Major

Santé et Bien-Etre Social — Public Health ond Social Welfare
Directeur — Director
Asristant-Director - Social Welfare Division — Directenr-Adjoint - Bien-Etre Social .
Police et Incendies — Police and Fire
Directeur — Director . . . . . . .
Assistant-Directeur — Assistant-Dirsctor .
Chef des Incendies — Fire Chief . .
Estimateur — Assessor . . . . . 2 + + .
Assistant-Estimateur — Ausistant-Assessor .
Directeur - Permis et Inspection - Commissaires Industriel ’ }
Director - Building Permits and Inspection - Industrial Commissioner cr ree
Bibliothécaire — Librarian . . . . . . .
Juge Municipal — Municipal Judge . . . .
Conseiller Juridique — Legal Adviser .

POPULATION — 61,588.
SUPERFICIE — 178 milles carrés.
PARCS — 21.
EVALUATION FONCIERE — $545,000,000.00.
TAUX DES TAXES — 76 cents par $100.00 d’évaluation.
DETTE OBLIGATAIRE — $33,500,000.00.
EGLISES — 17.
BATIMENTS ET CONSTRUCTIONS — 289 permis émis.
Estimation $27,879,318.
INDUSTRIE — 400 manufactures et entrepôts et 1,400 établissements
comerciaux employant 45,000 personnes.

JOURNAUX — 2 hebdomadaires locaux.
HOTELS, MOTELS — 10,
CHEMINS DE FER — Chemins de Fer Nation:ux du Canada Services
de passagers, marchandises et messageries.
ROUTES — Route Transcanadienne, Boulevaré Métropolitain et Auto-
route des Laurentides, Autoroute 520 (Cote-de-Liesse).
DIVERTISSEMENTS — Théâtre.
HOPITAL — 1.
INSTITUTIONS D'EDUCATION — 42.
BIBLIOTHEQUE — 1.
STATISTIQUES MUNICIPALES — Réseau de rues: 117 milles de rues
pavées.
SERVICE DE LA POLICE ET DES INCENDIES — 108 policiers et 82
pompiers.

. GEORGETTE GELINAS, M.0., M.P.H.
- JEAN-PAUL DomioN

« « « + . Cammz Her
+ « . . FERNAND SAYARD
- RoSaimE GUERARD

Lao GoULET
ANDez HameL

CHARLES ROBITAILLE

- … Rocz Larue
«+ + + + « . PauL E. Buisson, ck.

. ME ALFRED CHEVALIER

.
.
.
.

POPULATION — 61,588.
AREA — 17.8 square miles.
PARKS — 21.
ASSESSED VALUATION — $545,000,000.00.
TAX RATE — 75 cents per $100.00 valuation.
BONDED DEBT — $33,500,000.00.
CHURCHES — 17.
BUILDING AND CONSTRUCTION — 289 permits issued,
Valuation $27,879,818.00.

INDUSTRIES — 400 factories and warehouses and 1,400 commercial
establishments employing 465,000 persons.
NEWSPAPERS — 2 locals, weekly.
HOTELS, MOTELS — 10.
RAILWAYS — Canadian National Railways - Passenger, express and
freight services.

HIGHWAYS — Trans-Canads Highway, Metropolitan Boulevard and
Laurentian-Autoroute, 520 Autoroute (Cote-de-Liesse).

AMUSEMENTS — Movie theatre.

HOSPITAL — 1.
EDUCATIONAL INSTITUTIONS — 42.

LIBRARY — 1.
CITY STATISTICS — 117 miles of paved streets.

POLICE AND FIRE DEPARTMENT — 108 policemen and 82 firemen.

HÔTEL DE VILLE — CITY HALL

777 Boulevard Laurentien — Telephone 744-6411
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CITY OF VERDUN

LOCATION AND GENERAL INFORMATION — SITE ET INFORMATION GÉNÉRALE

The City of Verdun is ideally located at the sonth-western limits of Mon-
treal on the banks of the St. Lawrence River, which is about 8 miles wide
at this point. The municipality was incorporated as a Village under the
name of Rivière St-Pierre in 1875, changed to the Village of Verdun in
1876, erected into a Town in 1907 and a City in 1912. Since 1901, its
population has increased from 1,898 to 89,091 (Dec. 31, 1967). Possessing
few large industries, it is mostly composed of homes and stores. Its famous
boardwalk has been replaced by a modern asphalt promenade, brilliantly
lighted, along the entire three-mile river front and banked with attractive
lawns and shrubbery. Municipal tennis courts, a bowling-green, a yacht
club, two motorboat clubs and a sailing club are also situated here. In
addition, a very modern Municipal Auditorium and Hockey Arena seating
4,500, a football stadium with 10,000 seats, and a Municipal Natatorium
consisting of two magnificent open-air swimming pools are located on the
riverfront.

A new modern City Hall was opened in June 1958, containing municipal
offices for all departments except fire and police, and including a juvenile
library. It also contains a Provincial Bureau for the issuance of automobile
licenses and for drivers’ tests. A whole floor in the City Hall tower is also
rented by the Provincial authorities for a Social Welfare Court. A Cul-
tural Center comprising of adult and children libraries, a 250-seat con-
ference hall and an exhibition hall was inaugurated in 1967.

GOVERNMENT — The elections are held every three years, the first
Monday of April. (Last election April 4, 1966). The Council Meetings are
held the second and fourth Monday of each month. The executive power
is held by the Mayor and 8 Aldermen. The Mayor may call a special
meeting at any time. The City Manager System has been in force since 1938.

La Cité de Verdun est idéalement située aux limites sud-ouest de Mont.
réal sur la rive du fleuve St-Laurent, qui n environ § milles de largeur
à cet endroit. La municipalité fut incorporée en Village sous le nom de
Rivière St-Pierre en 1875, changea son nom en Village de Verdun en 1876,
érigée en Ville en 1907 et en Cité en 1912. Depuis 1901, sa population a
augmenté de 1,898 à 89,091 (31 déc. 1967). Ayant très peu d’industries,
elle est en partie composée de résidences et de magasins. Sa fameuse pro-
menade a été remplacée par une plus moderne en asphalte, brillamment
illuminée sur tout son parcours de trois milles face à la rivière et enjolivée
par ses pelouses et ses arbustes attrayants. On y trouve aussi des courts
de tennis, un boulingrin, un club de yacht, deux clubs de canots-auto-
mobiles et un club de bateaux a voiles. En plus, un Auditorium municipal
très moderne et un aréna de hockey d’une capacité de 4,500 sièges, un stade
de football de 10,000 sièges, et une piscine de natation double en plein air
sont établis sur le bord de la rivière.

Un nouvel Hôtel de Ville moderne fut ouvert en juin 1958, contenant
les bureaux municipaux pour tous les départements excepté le feu et la
police, ainsi qu’une bibliothèque pour enfants. On y trouve également un
Bureau provincial pour l'émission des licences d'automobiles ainsi que pour
les examens de conduite. Un étage complet dans la tour de l'Hôtel de
Ville est aussi loué par les autorités provinciales pour fins de Cour du
Bien-Etre social. Un Centre culturel comprenant des bibliothèques pour
adultes et enfants, une salle de conférences de 250 sièges et un Hall d'ex-
position fut inauguré en 1967.

AUTORITES MUNICIPALES — Les élections ont lieu tous les trois ans,
le premier lundi d’avril (la dernière élection a eu lieu le 4 avril, 1966).
Les réunions du Conseil ont lieu le deuxième et le quatrième lundi de
chaque mois. Le maire et les huit échevins sont investis du pouvoir exécutif.
Le maire peut convoquer une réunion spéciale en tout temps. Le système
de gérance municipals est en force depuis 1988.

Mayor— Maire

J. ALBERT GARIEPY

Aldermen — Echevina . . . .

General Manager, Director of Finance & Treasurer
Gérant Général, Directeur des Finances & Trésorier
City Clerk — Greffler de la Cité . . .
City Engineer — Ingénieur de la Cité . ..

Director of Police Dept. — Directeur de Polics .

Fire Director — Directeur des Incendies . .

Director of Public Services — Directeur des Services Publics .

Legal Adviser — Aviseur légal . . . . .

Municipal Judge — Juge Municipal

POPULATION — 89,091 (Dec. 31, 1967).

AREA — City 1,579.9 acres; St. Paul Island 976.28 acres; total: 2,556.13
acres.

PARKS — 15
ASSESSED VALUATION — Taxable $158,915,700, Non-Taxable
$39,363,200 (Jan. 1, 1969).
TAX RATE — $1.30 per $100.00 assessment (1969).

BONDED DEBT — $10,467,907.28 (Jan. 1, 1969).

CHURCHES — 7 Catholic, 15 Protestant, 2 Missions.

BUILDING AND CONSTRUCTION — 131 permits - $10,110,150 (Oct.
1, 1967 to Sept 30, 1968).

TRADE — 1,383 establishments.

NEWSPAPERS — 1 weekly.

HIGHWAYS — Route 37.

AMUSEMENTS — 2 theatres.

HOSPITALS — 3 (1 mental) with 2,000 beds.

EDUCATIONAL — 6 high schools, 22 grade schools.
Taxable valuation: $158,915,700.

LIBRARIES — 4 municipal.

CITY STATISTICS — Street mileage: 41.35 miles of pav.d streets;
permanent sidewalks 70.68 miles; gas mains approximately 43 miles;
watermains 45.3 miles; sewers 45.60 miles; capacity watermains 4 inches
and 24 inches; sewer capacity between 12 inches and 72 inches.

FIRE AND POLICE DEPARTMENTS — 108 firemen and 13 pieces
of equipment; 100 policemen and 9 pieces of equipment.

}

{ ROLLAND JEANNEAU
EpMoND C. VIGNEAU
LUCIEN Cason
Græarp Dogais

: GERMAIN Lice
Rocen SEGUIN
RAYMOND CAMPEAU
T. A. B. Wicox

. +. . Guy GaoNoN, C.A.

. J. N. LEFESYRE
. . Wnuiad Paul, P.Enc.

s+ + «+ + + «+ + + . Anza VaLEX

Lacroix, ViAU, BELANGER, PAGE, HrsæzT & MAILLOUX

POPULATION — 89,091 (81 décembre 1967).

ETENDUE — Cité 1,579.9 acres; Ile St-Paul 976.28 acres; total: 2,656.13
acres.

PARCS — 16.
EVALUATION FISCALE — Taxable $158,915,700, Non-taxable
$39,363,200. (ler janver 1969).

TAUX DE TAXE — $1.30 par $100.00 d’évaluation (1969).
OBLIGATIONS MUNICIPALES — $10,467,907.28 (ler janvier 1967).

EGLISES — 7 catholiques, 15 protestantes, 2 missions.

BATIMENTS ET CONSTRUCTION — 181 permis émis - Valeur
$10,110,160. (ler oct. 1867 - 30 sept. 1968).

COMMERCE — 1,383 établissements.

JOURNAUX — 1 hebdomadaire.

ROUTES — Route 87.
DIVERTISSEMENTS — 2 théâtres.
HOPITAUX — 3 (1 mental) avec 2,000 lits.
INSTITUTIONS D’EDUCATION — 6 écoles supérieures, 22 écoles pri-
maires. Evaluation taxable $158,915,700.

BIBLIOTHEQUES — 4 municipales.

STATISTIQUES MUNICIPALES — Réseau dues rues: 41.35 milles de
rues pavées; trottoirs permanents 70.68 milles; conduites de gaz environ
43 milles; conduites d'aqueduc 45.3 milles; égoûts 45.60 milles; capacité
des conduites d'aqueduc 4 pouces et 24 pouces; capacité des égoûts entre
12 pouces et 72 pouces.

DEPARTEMENT DES INCENDIES ET DE POLICE — 108 pompiers
et 13 unités d'équipement: 100 conatables et 9 unités d'équipement.

CITY HALL — HÔTEL DE VILLE

4555 Verdun Avenue — Telephone 769-2701
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CITY OF WESTMOUNT
LOCATION AND GENERAL INFORMATION — SITUATION ET INFORMATION GÉNÉRALE

The City of Westmount is beautifully situated on the western slope of
Mount Royal and from the upper level a magnificent view of the St. Law-
rence River, Lake 8t. Louis and surrounding country is obtained. The City
is almost exclusively residential and may be designated a “City of homes”.

The city manager form of government has been in vogue for 54 years.

The City owns a free public library and a covered artificial ice skating
rink and an outdoor swimming pool. The Victoria Hall is in great demand
for activities of a varied nature.

GOVERNMENT — The elections are beld every year on the third Monday
of January. The Council meetings are held on the first Monday evening
of each month. The Mayor and six aldermen hold the executive power.

La Cité de Westmount est admirablement située sur le versant ouest du
Mont-Royal et du niveau supérieur, on a une vue magnifique du fleuve St-
Laurent, du lac St-Louis et du paysage environnant. La Cité est presqu'en-
tièrement résidentielle et peut être désignée comme une “cité de résidences”.
La forme d'administration conseil-gérance est en force depuis 54 ans.

La Cité a une bibliothèque publique gratuite et une patinoire intérieure
en glace artificielle et une piscine de natation à l'extérieur. La salle Victoria
est en grande demande pour diverses activités.

AUTORITES MUNICIPALES — Les élections ont lieu chaque année le
troisième lundi de janvier. Les réunions du Conseil ont lieu le premier
lundi soir de chaque mois. Le maire et les six échevins détiennent le pouvoir

Mayor— Maire

P. M. MCENTYRE

Aldermen — Echeving

General Manager and Treasurer — Gérant et Trésorier de la Cité . . . . . . .
Assistant General Manager — Assistant Gérant Générale
City Clerk and Secretary — Greffier de la Cité et Secrétaire . ..
Acting Assistant City Clerk — Assistant Grefier de la Cité Suppléant
Director of Services — Directeur des Services . .
City Engineer — Ingénieur de la Cité .
City Attorney — Avocat de la Cité .
Director of Public Safety — Directeur de la Sûreté Publique . . 1 1 ! 1 111
Director of Power & Communications — Directeur la Force Motrice & Communications
Deputy Chisf of Police — Chef de Police Suppléant .
Acting Deputy Fire Chief — Chef des Incendies Suppléant Cee.

Médical la Santé, SuppléanActing Medical Officer of Health — Officier
Municipal Judge — Juge Municipal . . . .

POPULATION — 32,494

AREA — 976.58 acres.

PARKS — 9.

ASSESSED VALUATION — $280,877,403.

TAX RATE — 19.5 mills,

BONDED DEPT — $13,394,877 gross - $12,783,885 net.

CHURCHES — 16

INDUSTRY — 13 establishments.

TRADE (retail) — 372 establishments.

RAILWAYS — Canadian Pacific Railway.
HIGHWAYS — Routes 2 and 20 on Sherbrooke Street.

AMUSEMENTS — 4 theatres.

HOSPITAL — 1 with 225 beds.

EDUCATIONAL — 2 colleges, 1 high school, 2 combination grade and
high schools, 2 grade schools (Mother House of the Congregation of Notre
Dame and the Marguerite Bourgeoys Institute are the 2 colleges).

LIBRARIES — 1 public, 1 private.

CITY STATISTICS — 32.2 miles of paved streets and 63.8 miles of per-
manent sidewalks.

PUBLIC SAFETY DEPARTMENT (POLICE & FIRE) — 69 firemen
and 11 pieces of equipment; 28 policemen, 39 publie safety officers and 7

ice cars; 8 mo les, 1 service truck,

1

traffic van and % public
safety vehicles and 1 station wagon,

C. AspLer

Joxn E. Brxs

G. IAN CraiG, CA.

DANIEL DOHENY, QC.

J. H. RicHER

D. C. RoserTsoN

N. T. Dawz
Joux M. Mcivez

- +. Ronain B. SEAMAN
=. A A. PATENAUDE

«+ « « « + + . +. . FL Davis, Enc.

« « « +. . . J R. Dave, Enc.

- A. M. WEtaoN, Q.C.
-  … E. C. Harrez

. A. ox F. HmoN, Exc.
S. G. AsHroso

« + + + « + + «J.P. MoTARD
. H. A. Bonicur
A. McT. Srauxez

POPULATION — 32,494

ETENDUE — 976.88 acres.

PARCS — 9.

EVALUATION FISCALE — $230,377,403.

TAUX DES TAXES — 19.5 mills,

OBLIGATIONS MUNICIPALES — $13,394,877 gross - $12,733,835 net.
EGLISES — 16.

INDUSTRIE — 18 établissements.

COMMERCE (Détail) — 372 établissements.

CHEMINS DE FER — Canadian Pacific Railway.

ROUTES — Routes 2 et 20 sur la rue Sherbrooke.

DIVERTISSEMENTS — 4 théâtres.

HOPITAL — 1 avec 225 lits.

INSTITUTIONS D'EDUCATION — 2 collèges, 1 école supérieure,
2 écoles combinées primaires et supérieures, 2 écoles primaires (la Maison
Mère de la Congrégation Notre-Dame et l'Institut Marguerite Bourgeoys
sont les 2 collèges).

BIBLIOTHEQUES -- 1 publique, 1 privée.

STATISTIQUES MUNICIPALES — Réseau des rues 32.2 milles de rues
pavées et 63.8 milles de trottoirs permanents.

DEPARTMENT DE SURETE PUBLIQUE — 69 pompiers et 11 unités
d'équipement; 28 constables, 39 officers de sûreté publ ue et 7 voitures
de ; 8 motocyclettes, Ÿ camion de service, 1 fourgon de trafic et 2
véhicules de sûreté publique et 1 wagonette.

CITY HALL — HÔTEL DE VILLE

4333 Sherbrooke Street — Telephone 935-8531

Emergency-Urgence 931-1711 or 935-2456
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